ŞUMER- TÜRK SÖZLÜYÜ 


işledi OLİ VOLİOĞLU 


Avrora alimleri Şumerlerin Türk olduğunu tosdig etdiyi halda gözgötürmeyeon 


gelbigaralar har vehcla bunu inkar etmaya çalışırlar. Hansı müdrıkin sözüdür: 
“BOŞSRİN TÜRKİ DORK ETM8Sİ B9Ş9R9 SORF ETMİR” ... 
İlah da ki özümüz. 


Uzun illerin ağır ve gergin zehmeti hesabına Şumer mixi yazılarının düzgün 
geliblemesini ixtira edon Şumerşunas gardaşım Tariyel Azortürkün yazdığı giymetsiz 
“9OCDAD” kitabına 1004 arxalandığımdan ona mektebllerde keçmek üçün Şumer 
dili dersliyinin elifbasını işlemesini şifarış verdim. Çox sağolsun. Arzumu yerine 
yetirdi. Ancag yazdığı bu derslik öyrenilmesi çetin ve mürekkeb olan bir 
üslubda ortaya çıxdı. Oardaşım hele eli gelem tutmayan şagirdler üçün elifba 


evezina, sanki Şumerden az-maz başıçxan aspirantlar üçün Şumer grmatikası 


yazmışdır. Onun bu kitabı meni razı salmadı.Odur ki Şumerşunas gardaşım 
Tariyelin “3CDAD” kitabına esaslanarag ordakı bize anlaşılan sözleri seçib 
toplamağa başladım. Kitabdan ela sözler seçdim ki, indinin özünde da o sözler başa 


düşülür, ya da muasir zamanda işledirik. 


“OGDAD” ABŞ. SEATTLE.1997. kitabımdan seçmeler. 


Şumer Türk-Azorbaycanca o şekilçiler (o hansı şek. 


Gil matnlerde ENLİL İSM9T DAĞANIN şerlerinde 


Oovezlenmiş saslar 


a---a,U Ö---0, Ş, C 
o----e,a, k----g, Ğ, 
g----k ÜÇ, 5 


P.B.D.T--- Dolaşıg salınıb. Avropa dillerine yad 8 sos: 9.Ö.Ü.U.Ç.G.G.H 


1. ud ud çalğı aleti şekiller hansı şek. 
2 SU su 
B. lağ lağ (etmek) 


4. ağaşa ağaca a Yönlük hal 


10. 


Ki 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


1/. 


18. 


19. 


20. 


za 


meşo 


dum 


nam 


duus 


şum 


giş 


an 


dur 


um 


en 


al 


ged 


surag 


gedib 


gurrayıb 


gılıb 


meşe 


tum (toxum) 


ad-san(namun yerdi galsın) 


dost 


şum 


XIŞ 


an-mag 


dur 


um*#mag 


en*t*mek 


ol-mag 


al 


get 


sorag(laş) 


gedib 


gurrayıb ıb 


gılıb b 


keçm.zaman 


22. 


23. 


24. 


2 


26. 


24 


28. 


29. 


30. 


öl 


32. 


33, 


34. 


20. 


abi 


dl; 


eteği 


bi 


maa 


sa 


kla 


ganı 


an ki 


udçu 


şuluhçu 


Gışçı 


alam 


galam 


harabsa 


ulsa 


umdumu 


bi-(r) o (say) 


beş Oo (Say) 


en azı (gey.müa.say) 


O (svezlik) 


son 


kima O (sual ovazliyi) 


hanı? —— 


an ki (o (ki-adat) 


udçu (ud çalan) 


şulugçu 


XIŞÇI 


alam 


galam 


xarabsa 


olsa 


umdumu? 


e Yön.hal 


çu Sözdüzel. şekilçi 


çu 


ÇI 


am felin arzu form. 


am 


sa fel.şert forması 


sa 


mu sual odatı 


öd; 


40. 


41. 


42. 


43. 


44. 


45. 


46. 


4r. 


48. 


49. 


50. 


o 


DE 


Dö 


54. 


e 


endumu 


maksanmu 


ana-bala 


adam 


gış urması 


nam 


amma 


mur 


hyim, 


gem 


üzüb 


galsu 


enma 


diri 


surağın 


ganumzu 


kılıb 


endimi mi 

meskeonmi mi 

ana-bala 

adam 

gış xurması sı 3-cü şexsin teki 


eyib (danışıgda işlenir: Sons böyük namoldu ha?) 


amma (bağlayıcı) 


mür (ağacı içinden mür yeyib) 


gıyım-gıyım (doğramag) 


gem 


üzüb (dermek) 


gelsa sa felin şerti 
enma me fel. Inkarı 
diri 

sorağın ın mensub.şekil. 
neslimizi umuz u oYerlik hal 


gılıb b 


56. 


Dİ 


28. 


59. 


60. 


61. 


62. 


63. 


64. 


65. 


66. 


67. 


68. 


69. 


70. 


71. 


Ta 


abgur 


dağal 


gar 


eger 


galaça 


sığanu 


abad 


biçar 


sokü 


aca 


oküroso9 


gelem 


bezi 


harabsa 


nemlüg 


süt 


kuku 


abgora 


dağal (tonbal) (nüvedililer deyir: ne dağal adamsan). 


gar 


eger (odat) 


gala 


sığan 


abad 


seki 


aça 


okirso 


gelem (Zoğ, çubug) 


bezi 


xarabsa 


nemlik 


süd 


kuka (balaca dairevi çörek. 


ça 


an felisifet şek. 


yazıg, çaresiz (Bİ-farsın deyil,5000 il evvel Türkin olub) 


ir —so zaman ve şert 


sa 


lik sifet düza.şekil. 


Nüvedi lshcesinde var) 


73. 


14. 


allikuriya olguruya (iflic) 


garaval -- (Şumerden yazılan rus mogalesinden. Sözün degigliyi 


azca yadımdan çıxıb. Menası rusca karnaval—bu söza bir geder 


oxşayirdi.( Nüvedi lahcesinda: Yene na garavelli başlamısız?) 


75. pesela pesola (papag) Nüvedi şivesinde-dimdikli papag) 

76. vadi vadi 

77. epin sopin in felden isim düz.şekil. 

78. lami(p) şefog, iİşıg, parlag, lampa 

79. seysmik zalzala(77-84-da gerer olan sözler Türkden başga dile 
keçıb) 

80. lığ lığ (yağışdan lığ oldum) 

81. tırrax tırrax (duru mal peyini) 

82. zenith zenit 

83. kak necis (ermeniler sözü bizden götürübler 

84. leb dodag (lab-farsın deyil.5000 il ovvet Türkin olub) 

85. minus minus (işaresi) 

86. kometa kometa (kum sözünden.Gülleni serçenink kumuna atdı) 


Kramer Semuelin dedikleri. amerikan yahudisi. 


8/. lara ara 

88. 2 saman saman 

89. 3.garıs garış 

90. 4. guş guş 

91. >5.nena nsn9 

92. 6.ansu deniz an----Su 
93. /.şeorur 

94. 8.ev ev 

95. 9. eşşek eşşok 

96. arik arıg (temiz) 

97. at at 

98. ili ili i ohalşek. 
99. ana ana 

100. ata ata 


101. anım anım ım mensubiy.şek. 


102. inna yen9? 


103. gezadi gozadı dı xeber şek. 

104. el el 

105. sar sar (farslar da, ermeniler de türklerden götürübler) 
106. zikir zikr (etmek) 

107. emr emir ir xeb.şekil. 

108. dinc dinc 

109. izmaer durmaz or 

110. depini defini(ela vurdu ki, dofini nağda vermedi.Nüvedi lehc). 
111. süphü sohor 

112. noş noş, can 

113. salumatu salamatdı 

114. ut od 

115. bükür bükür (yıxır)? Ür 

116. dep daxma 

117. erişi orişi 


118. balki bal ki 


119. 


120. 


121. 


122, 


La, 


124. 


125. 


126. 


127. 


128. 


129. 


130. 


151 


132. 


133. 


134. 


135. 


osaret 


fikri 


aşur 


neki 


varı 


xemirim 


lal-kar 


gemi 


birisa, bürümez 


üryan 


şunu 


somum 


mord 


çokor 


derd-sar(dağ) 


zarı 


maş 


zülm 


fikri 


aşır 


neki ki 


varı l 


xemirim im 


lal-kar 


gemi İ 


bürüsae, brümez se, mez 


çılpag (üryan) 


bunu nu 
somumlyeli) 

merd 

çokor or 


derd (balka--derdi-sor?) 


zari (inilda) 


maş(balaca lobya) 


136. gur gur 


137. ekon, ektüm ekon, ekdim on, dim 
138. itten itden den 

139. et ot 

140. şüüş şüyüd 

141. lekini lekini ini 

142. igidliyim igidliyim li, yim 
143. ara ara (axtar) 

144. manas MİNUS 

145. mexrec mexrec (erebindir deyonlar sahvdir) 
146. suret suret 

147. kime kima 9 sual ovazliyi 
148. uttayar otdayar ta yar 


ŞUMER YAZIDAN BİR NÜMUN9 (mügaiso edin) 
Ine uc gatı libbi su ilise kuradu (Şumerca) 
Yene uc gatı dodag su ilidirse küre (Azerbaycanca) *7 söz 


Tariyel Azortürk. “9cdad” kitabı. 100-lorla missallar getirmek olar . 


149. 


150. 


1 


152. 


153. 


154. 


155. 


156. 


İŞ, 


158. 


159. 


160. 


161. 


162. 


163. 


164. 


10b:; 


baba 


kazadı 


uşuma 


ner 


galiş 


ann)|bjaan 


gabajrJsa 


işbaşıma 


na 


aşşalrJak 


taşa 


sıllldılrlım 


ikha 


appa(r)ar 


tma 


bu(c)uk 


gara©du 


baba 


gozadı 


huşuma 


her 


geliş 


anbaan 


gabarsa 


işbaşıma 


no 


aşarak 


daşa 


sıldırım 


yıxa 


aparar 


demo 


bucag 


gorardı? 


dı 


sa 


ar ak 


ar 


mo 


(belks- garadır?) 


166. era yer 9? 


167. s(i)abitti sabitdir ? söhbat planetden gedir. 

168. eli(p)su ellersi (demeli ellepsi Türk sözüdür) 
169. itib itib ib 

1/0. ipuuşma ipucma son 

1/1. paazu pazı(çiv) (guyruglu ulduz, kometadan sötbet) 
1/2. şemeşu güneş (şemsi- erobindir deyonler sahv edir) 
17/3. guradu küredi (0cag) di 

1/4. ruzimu ruzumu mu 

175. diş diş 

17/6. zikri zikri 

17/7. fgigiim fikrim im 

17/78. bu(d)u budu du 

17/9. gapsun gapsın sın 

180. içme içme mo 

181. ema yema ma 


182. oma emma (yoxsa—amma?) 


183. 


184. 


185. 


186. 


187. 


188. 


189. 


190. 


191. 


192. 


193. 


194. 


195. 


196. 


197. 


198. 


199. 


angi 


185 .itib-elsa 


suRma 


tuub 


İŞŞIg 


sapti 


şüa 


batı 


abi 


işmuzik 


kar 


milk 


MESUNU 


ak 


kan 


şabat 


ongi 


itib-elas9 


sürme 


tutub 


İşıg 


sopdi 


şüa 


gorb 


gardaş 


içmişik 


gar 


mülk 


MÖVsum 


şeonba 


s9 


ub 


di 


miş ik 


200. 


201. 


202. 


203. 


204. 


205. 


206. 


207. 


208. 


209. 


210. 


211. 


212. 


213. 


214. 


215. 


216. 


imur 


suRma 


ile 


İrU 


başşa (9) 


utta(Yy) ar ki 


üzze 


İCU 


üz(a)ma 


issimaf(Z) 


marşi 


gatı 


dişşi©sa 


ittadi 


karşısa 


dal 


hat 


ömür 
sürme (fel) ma 
il9 bağlayıcı 
iri sifot 
başşag 
otlayar ki yar ki(adat) 
Üçco? (say) cof(kiçiltme doreca.) 
Ucu u 


uzanma (balka--üzme?) 


isitmez mez 
marsı | 

gatı (sifet) 

düşürsa Ür s9 
itelodi e(birleşdirici sait) l9 di 


garşısa sa 


dal arxa 


xett 


217. 


218. 


219. 


220. 


221. 


222. 


223. 


224. 


225. 


226. 


221. 


228. 


229. 


230. 


231. 


232. 


233. 


sarısa 


haamu 


eli 


sukal 


guuddu(z) 


ud 


taktu 


illah (h) ki 


umma 


şalisa 


ilik 


lahmu 


xarım 


av- eşik 


alma 


sarısa (dolanarsa)(planetden söhb.gedir) 


hamı 


eli 


saggal 


guduz (balka-gorxdu?) 


od 


şimal 


itelomak (Nüvedi şivesindo işlenir) 


taxtı | 


ilah ki 


umma 


ma (inkar şekilçi) 


şallısa (kometalardan geden söhbet) sa 


illik lik 


lağım 


xarım (alaçığın strafına çekilen arx) 


ev-eşik 


alma 


234. 


235. 


236. 


291; 


238. 


239. 


240. 


241. 


242. 


243. 


244. 


245. 


246. 


241. 


248. 


HUN gizı BİDADDAN 


utta 


kaaemata 


adapa 


kaarr 


ala 


xalguma 


kulıl 


beli 


ata 


tak 


alla 


ulu 


bala 


taani 


andına 


otda 


giyamato 


adapa 


gehor (balk kar—daş?) 


ala 


xalgıma 


küfül ? 


bele (svezlik) 


at-a (bolks atmag?) 


tek 


elle 


ulu 


bala 


tanı 


andına 


261. 


263. 


kaş ki 


kuku 


eşi 


alemi 


kiri 


kor-kora 


tuşh(u)b 


minib 


kibi 


hem 


edan 


beyem 


sazu 


kaş ki 


sağala 


gugu guşu 


alemi 


kiri (Ernezir lahcesinde var) 


kor-kora 


düşüb 


minib 


erinma 


acı | (sifet) 


kimi (evezlik) 


hem (evezlik) 


eden 


beyem (sual edatı) 


al 


ib 


en 


266.  tutağın tutağın 


267. çiçi çiço (Nüvedi şivesinda işlenir) 

268. ÜtÜ ütdü yandırdı bişirdi 

269. naşır naşır * -- Bu sözleri orobo çıxanlar 
2/0. (oOnümuuneü nümunevi **/ çox-çox sehv edirler.Hor şeyi 
271. cida cida **yada bağlamag sağamaz 
azarımızdır. 


BİKSDON MİSALLAR 


212. emer emer or 
2/3. o utu odu u 
274, kam kam (almag) 

279, saa son9 

276.  taru tar 

277. o çekir çokir ir 
2/8. Ziri zırıldamag (belks da --zarımag) 


279. ameli emeli İ 


283. 


285. 


287. 


288. 


289. 


290. 


293. 


294. 


ustasu 
müsi 
allah 
paturu 
tasarrak 
pu 
himeti 
tukan 
ahla 
nignaggu 
burası 
sikaru (çıharu) 
hush 
ina 
shamni 
kiri 


297. tanaddı 


ustası sı 
musigi 

allah (Srebindir deyenler yanılırlar) 
paltar (şalvar?) 

tezerek 

bu 

xidmeti 

tikon (belke tikan?) 

ahla-(amanla) la 
neynak 

burası 

çıxarı (belke de--şikarı? Çırag?) 
Xoş 

yene 

şanu ? 

söndür (kirit) 


dan atdı (dan yeri söküldü) 


El o ekimden 


298. itti itdi 


299. saldı saldı dı 


N9ROM SİNDSN 


300. urha arxa 

301. . illa(h) ilah (srebin gulpuna bağlaman) 

302. akma(z) axmaz maz 

303. ilI(m)atın illetim o (sreba bağlaman) im 

304. . illacu ilacı Oo (sreba bağlaman) | 

305. ishti (işti) İstİ 

306. hur içmek (Nüvedi şivesinde:Suyu çek başa hurr ela getsin) 
Ür, İV ev 

308. Var var 

309. karnın garnın ın 


Bir nümuna: DİOC9T |! 


SHUZ İNAN (U)NUN İTİ UC İLA İMİT TAMU SUVİLAM 


——--- İnan onun iti ucu le ümüd demi soyulan 


KARNAM KARNAM -—-( gırnan gırnam 


giyma-gıymaz-(tike-tiko) 


Digget! 10 sözden bir snuz başa düşülmür. Bu cümlede deyilir ki, 


ŞHUZ ümid demi iti ucu ila inan gıyma-giyma soyullam 


310. inan inan 

211. Nİ iti 

giz, uc uc 

ol. ila il 

314 imi ümid 

315. otamu demi 

S180, karnam karmam(gırnam gırnam giyma-giyma (tiko-tike 
317. o suvilam soyulam 


318. dirik dirrik 


319. 


320. 


321. 


922, 


320. 


324. 


3d; 


326. 


3217. 


328. 


329. 


330. 


gel 


332. 


300, 


334. 


addum 


kima 


tabaşşi(m) 


baş 


lakla(yan) 


tişhu 


ir(i) ni 


na(g)ishti 


kali 


shanini 


kam 


su akmazdı 


332. hur ail. 


addım 


kime Oo (ovezlik) 


tebessüm 


baş 


laxla 


dişi 


irini (söhbet atın xesteliyinden ve müalicesinden gedir) 


naxoşdur (farsındır deyonler yanılırlar) 


galı 


şanını 


kam lozzet 


su axmazdı maz dı 


.urhum (o içayıl.... ruhum 


ŞOMSİ 9D9D ABİDON 


şanu 


tamaşum 


ovozini 


şan-şöhret 
tamaşam m 
ovezini ini 


335. ve ya ve ya (bağlayıcılar) 


336. o orudu eridi di 

337. o gibima cibima 9 

338. kaama goma kadara 9 

339. mar ilan (farsın sözüdür deyonler yanılırlar). 
340. şiiprisha SİVris9 s9 

341. umma umma ma (inkar şekilçi) 
342. o evet ovet 

343. ushunu huşunu u un 
344. ki umurume ki ömrüme üm 9 
345. o imannetin emanetin in 

346. ushta üste (belka da--usda?) 

347. o aşh aç (belke aş?) 

348. ullanı olanı | 

349. oumma umma ma 
350. baam beyam 


351. sheve ram sevirom ir om 


352. 


353. 


354. 


900; 


328. 


359. 


360 


361. 


302. 


363. 


364, 


365. 


366. 


367. 


368. 


369. 


370. 


MUtUSU 


ashu 


shaati 


müthüş oyazıg. 


aşır Ir 


saatı | 


356. 357. ikkeem avasunu agup-—-kinliyam ovazini açıb 


endushe 


çal 


muzlim 


caam 


tahil 


una 


eerka 


viurtum 


shim(a) 


sapı 


tta 


rodd 


asba 


endiş9 


çal 


musigi 


cam 


taxıl 


güve (Nüvedi lshcesinda üne sözü var) 


yeyorkon ken 


vurdum du m 


sima 9 


sapı | 


itte 


radd 


asma ma 


37/1. atma atma 
372. adam adam 
373. kiaam giyam 
374. kimi kimi İ 
3/5. laillah laillah (srebin sözü deyil) 
376. kunim günüm üm 
NAMSOLUM MÜS9LLİFDON “39CDAD” sah.276. 
377. kül kül 
378. at at 
3/9. gur gur 
380. İzi İZİ 


381. üzüz (İZZİ SU İSSUR) 


382. shaman 


383. ina 


384. ma(H) risu 


385. 


386. 


aat 


ud tutu 


üzür (yuyur olar,yeni (İZİ SU YUYUR?7) 
saman (KRAMERde da var) 

yene (BİK3 de işledib) 

marazi 

atmag 


Od tutub ub 


387, 


388. 


389. 


390. 


ogi, 


992. 


993. 


394. 


395. 


396. 


99. 


398. 


399. 


400. 


401. 


UÇUT 


atum 


usaxda 


ar 


em( ) ru 


Uçur ur 
atım ım 
uzaxda da 
ar 1 ar—100 kv metr. 

emir ir 


NAMSLUM MÜS9LLİFDON “3CDAD” seh. 291. 


(BAYTAR M8SL9HSTİ) 


saabsı 


sap 


arımma 


an(D) a 


ak 


mamış 


vadi 


soolsi (At xastoliyi) 


sop 
orinmo ma 
anda da 


ağ (ENLİL İSMST DAĞAN da işledib) 
mamış (atın cinsiyyat ÜZVÜ) 


vadi (sreb sözüdür deyonler sehv edirler) 


bi...(ovulub oxunmur) metniden bıçılgan (at bıçılgan olub anlamı verir) 


na halasa 


i (gj) na 


ns halas9 


iyn9 


402. 


403. 


404. 


405. 


406. 


407. 


408. 


409. 


410. 


411. 


412. 


413. 


414. 


415. 


416. 


41r. 


418. 


maen 


zuna 


çiir (K) ina 


b (U) nun , bu 


vaaz 


bu 


gin 


gısa 


uzni 


en 


sihir (ciir) ac 


iri 


kanı katila 


beli 


annama 


sahaati 


İÇUÇU 


maye 


cuna (tonzif) 


çirkina i ne 


bunun bu 


vaz 


bu 


gün 


gısa 


UCU u 


en 


cığır aç 


iri 


ganı gatıya 


beli 


annama ma 


soheti 


UÇUCU 


419. 


420. 


421. 


422. 


423. 


424. 


425. 


426. 


428. 


429. 


430. 


maesa 


hala hala(T) 


tar gala 


dubpi 


e(D)urd utu 


gımıl 


annıtam 


467. uklama beli 


lig 


sina 


itaar 


mayesao 


hala halet 


ter gala 


so (şert şekilçisi) 


dübbü (Nüvadi lshca. var—inadcıl) 


edird otu 


ir-d uU 


gımıl (Nüvedi lah.işlenir—yüyür, tez ekil) 


yüklama beli 


anladam 


la—IlI am 


19--m9 | 


liğ (Nüvedi lah. var —boğazına lığ çıxsın) 


sina döş 


iter 


“URARTU MİXİ YAZI DİLİ” Tariyel Azortürkin kitabından. 


431. 


432. 


433. i 


434. 


435. 


di9 


gur 


or 


gejti 


deya 


oyir oşir 


iy9 


or İgid 


gecdir 


yo 


dir (xsber şekilçisi) 


436. 


437. 


438. 


439. 


440. 


441. 


442. 


443. 


444. 


445. 


446. 


d4Ar. 


448, 


449, 


450. 


451. 


452. 


seba sabah 

duriso durarsa a Sa 
ÜStünİ üstünü NÜ 
tataş dadaş 

üte oda 

alecek alacag 

zada zade (Her şeyi farsa, oroba bağlaman) 
oninle onunla 

kesib küsüb (belks--kesibdir?) 

iri buni iri —tikinti, gala, bina (İribuni —ermeni özüne çıxmasın) 
cusa cuşa (gelmek) 

zupaf(Z) zopa 

pal por (fırfıra) O. Zakir: Sınar balı-peri pozular işi. 
nara deva balası 

mama meme (smcek) 

aga(yoxsa aga?) ağa 

suti südü Ü 


453. sag sağ (südü sağ) 


454. izruul ruzulu Ol 


TÜRK ALİMİ NODİM TUNADAN 


455. 


456. 


497. 


458. 


459. 


460. 


462. 


463. 


464. 


465. 


466. 


garım çay vafdisi (Nüvedi lohç. Alaçığa xarım aç ki, su basmasın) 


arık arıx 


gaz ezmek, dağıtmag, gazmag 


gid, it, iJ--uzaglaşdırmag,sıxışdırmag.2. itola, 3.dönderme 


giş (Yiş) ağac, meşe, dağ 


461. gışıg gapı eşik gapı 


gur kesmek ayırmag 
ÜZ üzmek mek (maesder şekilçisi) 
gar el, bilek. Godim Turk dilinde. Biz garış, gapaz, 


garama(boğma) şeklinde işledirik. 


ÇAZAX şairi OLJAS SULEYMENOVUN “AZ--YA” osarindeon 


“AZ- YA” dan Dyakanovdan misallar 


UŞ ÜÇ 


kir yer 


467. 


468. 


470. 


471. 


472. 


413. 


414. 


415. 


4716. 


ATT. 


418. 


479. 


480. 


481. 


482. 


dingir tanrı 


geştuka eşiden (S.9. Şirvani “guş gıl” (gulag) işledib 


469. ane o (işara ovezliyi???) gadın cinsinde(ehtimal menim 9.V) 


O, SULEYMENOVUN “AZ—YA”. Soh. 195. 


ada ata ata 
ama ana 
amar bala (omer sözünden) 


tu. tud.tum doğ. doğmag. nesil vermek  (slavem tin. toxum sözü) 


dumu bala. törema. nesil 
tir, (til, ti) diri 
tir (2) ox silah iti odeşmek (olavem-- eylence TİR- leri) 


kir, sikil(sikil giz) Oo bakire gız 


sikil temiz 

silik (suluk) temiz 

gug gara, tünd, his, güsso, kader 
eren (sron) esger, işçi, döyüşçü 


ere (er) gul, döyüşçü, kişi, gohraman 


483. 


484. 


485. 


486. 


487. 


488. 


489. 


490. 


491. 


492. 


493. 


494. 


şuba (sıpa) 


ab 


eş (eşik, esik) 


ugu (Ug) UĞUŞ, uğ 


ug—ken (ken-es) 


ru (Uru) 


urug 


sig (sük) 


tag 


ŞU 


kar 


sir (sur) 


495. şab 


496. şag 


497. zag 


498. tibira 


499. zabar 


çoban (şupan) 


gapı 


ev, gapı 


nesil, aile (olavem,bolks uğuş—doğuş??) 


şura, gonaşmek, geniş, yığıncag 


gurmag, tikmek 


gala,şoher, tayfa 


zorba (Sıx) , vur 


tax, sanc 


el, ovuc 


oğurlamag, (garış—1-2 garış. el garışı) 


toxumag (seruk) (olavem-sırıxlı --paltar adı) 


orta 


çap, bol, (şaggala) 


teref, yan, böyür 


domir 


mis, tunc 


500. 


501. 


502. 


503. 


504. 


505. 


506. 


507. 


508. 


509. 


510. 


511. 


512. 


513. 


514. 


515. 


516. 


ed 


gin 


zag-gin 


gu 


gulşe 


guştuka 


geştuk 


bilga 


me 


VAS 


udu 


gud 


kunkak 


uzug 


gaş 


Gış 


eden 


get 


gol 


yaxınlaşmag (yaxın) 


sos (gu deyirson gulag tutulur.9.V.) 


sevincla, (şen) (balk kuliş—gülüş?) 


dinleyen (eştugan—gazaxca—eşiden) 


gulag (eştuk—dinleyen) 


ecdad, müdrik (bilga—bilen) 


men 


son 


goç—günaş tanrı 


öküz 


doç 


uzeon guş (belka da üzendir uzon yazmışam?) 


duş 


ağac 


çöl (gazaxca) 


517. eren sidr ağacı (uyğurca) 


518. kur dağ (farslar kuh işledir ki, bu da türkündür) 
519. kir palçıg (olavem —kirpic, gil ?) 

520. aş xett, oded 

521. işi kül, toz 

522. dili xstt 

523. deş nögta, bir 

524. u on say 
525. an göy, ulduz 

526. en ali (on) 

527. kena hegigi, hogiget 

528. uzuk uzun uca 

529. tuş düş 

530. ud günoş 

531. ud od 

532. udun ocag 


533. udu günoş tanrısı 


534. nam tale 


535. dub gil övha (tup—tupık daşlar) 

536. UŞ-u üçon --30 

537. aş bir 

538 matu yer (Nüvedide Matin adda yer var) 
539. sadu dağ 


TARİYEL AZORTÜRK. 


“MUĞAM ŞUMER- TÜRKÜNÜN M9N9Vİ SORVSTİDİR” 


kitabından. 

540. mahur mahur muğam 

541. muzik musigi 

542. şur Şur 

543. çal çal 

544. tar tar 

545. rags r99s 

546. ud ud 


547. zil zil (s9S) 


Ouş, heyvan, yer adları: 


548. kuku guggu 
549. gumru gumru 
550. puh bayguş 
e at 
552. it 

553. Şir şir 
554. kudu godug 
555. karsuk tülkü 
556. İribunye İrevan 
s7. Eer O9hor ? 
558. alma götürme 
559. annitu andırır 
560. üti ütmek 


561. iç iç (bezi sözleri tekrar vermişem. Çünki ayı-ayrı müellifler işledib) 


562. acıma üzünü türşutma 


563. umma gözlama 


564. 


565. 


566. 


eg 


568. 


568. 


570, 


or, 


SİZ. 


e 


5/4. 


SE 


570, 


Dr. 


578. 


Ti? 


580. 


SUU 


emcüyen 


tummuş idi 


gaşani 


hins alacag 


Ür 


uta ortü 


büresüb 


bitidi 


anna 


et 


şabat 


husul 


mür(Ü) 


saat 


ikke 


tataş 


soyug 


emziklayan 


donmuş idi 


gaçanı 


himayesina alacag,. 


ver 


oda yaxdı 


bürünüb 


daşa yazda, gazdı 


anla 


etmek 


hefte 


nesil, zat, kök 


taxta gurd (Nüvedi lshcesinda mür kimi işlenir) 


saat 


hikke 


dadaş (adaş ?) 


581. 


b6Z. 


68, 


584. 


05. 


586. 


Sör. 


588. 


589. 


590. 


591. 


592. 


593. 


594. 


595. 


ma 


utta 


suy 


sep 


al 


digir 


time 


en 


tüş 


ge(L) 


dappe 


mal 


ŞOŞU 


gü 


acu 


eley 


yaturd 


maye 


otla 


soymag 


sopmek 


al 


deyir 


demo 


enmek 


düş 


gol 


ev, alaçıg (Nüvedi lshçede dap işlenir) 


ulag, eyvan 


şüa 


gül (çiçek) 


acı 


elayir 


yatırt 


596. tamikbayam gozobliyam 


kuka çörek 
597. bel 1.kürek, arxa. 2. bala, folaket 
597. laş garanlıg,tutgunlug (Gözüme laş gelib. Nüvedi lohcesi) 
598. bat bat 
batı gerb 
599. bürümez bürümez 
600. arı arımag, (ardınca getmek) 
601. lüsim urur lüzum görür 
Inan inanmag 
zikir fikir, 
İSSÜ İsti 
602. azuni azı 
603. di9 deyo 
604 sür eyir 
605. gejti gecdi 


606. sar vehşi heyvan 


607. emoali 
608. sherrimi 
609. mahna 
610. tuxum 
611. gibi 
612. biga(m) 


613. kadramu 


omeli 


şerin 


behana 


toxum 


kimi 


biğana 


yükselme (gedere sözü) 


614. sağala sağala 
615. aşi oşi 
616. alemi alemi 
617. salma salma 
618. çiçi geoşeng (Nüvedi lshçesinde çiçe kimi işlenir). 
619. nasir nasir 
amma amma 
desin desin 


620. nümuneü nümuna (sorebin adına yazırlar.??) 


621. kam kem 


622. hurrayam sıyığam, duruyam (Nüvedi lshcasnda işledilir) 
623. samma samma 

624. çal çal (MAÇ) 

625. lal-kar lal-kar 

626. aglsbili sgreb ili 

627. ine yen9 

628. saptıya düzeltmek (saplamag sözünden) 


629. teze adda t9zo adda 


630. şamnı kirit şamı söndür 


dan attı sübh açıldı 
631. xuşu XOŞ 
632. cismim cismim 
633. aşağu aşağı 
634. gezigir gezir 
635. orş orş (orebindir deyenler...?) 


636. ise İso 


63/. bumi bumu 


638. 


639. 


640. 


641. 


642. 


643. 


644. 


645. 


646. 


647. 


648. 


649. 


650. 


aradı aradı 


ulu ulu ebedi 

erüdi eridi 

oba libas (oba) (sraba bağlayanlar?) 

dar, durah darag 

dilim, dim,(ti-im) tam 

ağ, (A-KA) ağ, tor | >| 

ok ek (ekin sahesi) (mixi yazılış forması |< —|texmini 


(mixi yazısında konar xatlor birleşilidir- kvadratdır) 


bur,buru fırlanmag 

gala gala (istehkam) 
gadum gadası 
maşallah maşallah (deyirsiz orebindir ?) 
okrabam (srebin deyil) 


Aydın olan sözler:tiken, neynek, itib, küre, belke, saki, günüm, cühor, 


lailla, vet, inam, üste, aç, sonra, iki-bir, azmandı, isti-halet, şi, 


alemü, merez, lal-kar, soriya, (cami 24 söz. 


6504-24-674) 


İndi do ŞUMER deyileon MİXİ MOTNİLSRİNDON TARİYEL 


AZORTÜRKÜN yeni keşf etdiyi oxunuşlarından nümunoeloer. 


“9CDAD” ABŞ. Siettle. 1997. ve başga kitablarından. 


675. Orjinalda: it-ta-na-tal-ma a-bi ilanı DİNGİN DUR AN Kİ 


Tariyelin geliblemesi: | ittan et alma abi ilanı dingir(dinc) dur an ki 


Budur, bax! Şumer deyilen Türk dili. Kor-kor, gör-gör.Daha hardan oldu 


akkadın, yahudinin ..?2?? 


676. en-zu-ı-din-.nam ugula DAM. Gar DUMU se-rum —ba-nim 


ensu idin nam uğul adam geldimi sorüm benim 


677. neçün sal üzgide uru gılıb bahara şen Maraab 


neyçn saya üzünde xal goyub baharın(gelişina) Marab (guşu?) 


678. na-ra-am-zuen dingir a-ga-deki ma-ma hur-sag ugula sü-ti ir-zu 


Naram zuen dingir aga deki mama hursag ugula südi irzu 


Saohv tercüme: Naran Sin (Akkadın allahı, silahlı ordu zabiti Mama-Hursag 


sizin kölenizdir. (Oohba yalana bax.Burda heç ela şey var?) 


Tariyelin tercümesi(daha doğrusu oxuması va ya çevirmesi): 


679. 


680. 


681. 


682. 


683. 


684. 


685. 


686. 


687. 


688. 


Nara(daova) smcüyen dinc ir.Ağa de ki, südü sağ ugula iç rüzüdür 


hölle çalak gem üzüb eş cütcüm uraş 


hölle (itala) celd gem üzüb eş cütcüm döyüş (alloş) 


öncü idin ----öncül idin. 


işh aumdumu ki ağnın girsu kalu galsnu şhu ölgin ita 


iç elimdimi ki ağlın gırışı galı galsın bu ölgün ite 


Enlil İsmet Dağadan: işşıg-sopti sua dirre(dirriyo) su-ut taşı 
ana-bala tekin bir hara cut 
erişi bal ki xemipim sü kuh (cah-calal) 
iki şüüş (şüyüd) kime umum, maşı(balaca lobya) gur ektum 
uttaar ki lobi (dodag) lekı (lak) ücce 
yaradılmış bana garşu duramaz 
gahhar ala ev çata ina metin(D)i ulu sino (xalgıma gurban 


ekürso ki bir kükü gelem ki adam na ulu nüculam 


689. fikrim-zikrim budu na gapsun 


690. Uukialem içre bi(R) kürredü yer ki 


691. ne bu depini bükür derd bindi ki 


692. aa ah-gannedi? 


693. kime şabat gününü işlema şapha(tors) düşer (Geca sudan addama 


şapa soni vurar Nüvedi danışığında) 


694. oukkuşEnlil utı iş şabatına libbi işi (Açılışı: Müdrik Enlil, otur, iş 


heftesina bitir işi). 


695. kime ümü ummam ruzimu sümüre diş (Açılışı: Kimden ümud umam 


yeyecayim ruzumu). 


696.  isitmez Marsı işşıgı gate(gatı) dişirsa (düşürsa) 


697. sen gina appaklağappag) mürebbom ul mullabe gum ara abgur 


698. merd çeker derd sar ila zarı maeharetla sunun 


699. Şemsi 3ded Abidon: süd tek axarol 


700. umma ete elim ra(H)ım geme 


701. maaatarab (maya—madyan at ereb) 


702. 


703. 


704. 


705. 


706. 


707. 


708. 


709. 


710. 


yl, 


712. 


713. 


714. 


yla, 


tamam mal ha talammadu ana soriyosi taparam 


lailla günüm ulu cüher gapanı 


uyana belka idam tersi şemoş(?) utmuş du 


nsakorka okoriz aya simmerüz 


a ne ki varı cibimo 


umma ete elim ahu-geme 


ana gumru dili salma (ona gumru yalvarma) 


minim karsura(tülküya) şaxlanum 


ins u murı taxtan axır amma gına az da ta arık(temiz) eli 


u matemf!) iç tensa axıt uatda sıpa at (sıpa—söyüş menadsında) 


liğ ruzunu mayus yema (Xöreyin linc oldu,ye. Nüvedi lahcasinda) 


ve ara baku uça kaar hiss 


iş mösümü kürredi yer ha 


atat(ovvat) işum iki bıçag ini ulu şamnı elli(P)su itir 


Müellifi meolum olmayan baytar hakimin moaslahotlori 


716. 


Til, 


eşaga ki minib a tuşub dar(A) dar (çetinlikla) 


cuna ciir ir iri barıdumur e(D)üb bağla 


7/18. oUuUcunacığır açiri gabarı tocrid edib bağla 

719. ana ress(İF) günü kül lima ana hele üsul iddu 

720. ana yaranın corulma günü külleama ona hala üsulluca yanaş 
ya beli atta tutun(A) çirk gele... 

722. cesuatıuturi ip(9) tu(Tnma gel bu atı bağlı saxlama 

723. uttaaar ki lobbi leki üç güne 

724. eş(Ş)e(Y)s ki minib ha tuşub dar(A)dar 

725. erimme kaşkasın alla semerün (TU) marra 


726. ana meher belliya uza bin amma ina gel dinc irra(H) ki sine beli atta kim. 
Açılışı: a (0) meher belliya uzağa bine(bilerson), amma gel yeno dinc irahla(rahatla) 


ki, atda sina ,bel daim hereketdedir 
HUN gızı BİDADDAN: 
727. inci (İL)de ütü(ütüb-yazıb) maşır(naşir) (B)iti su nümuneu25 (kam) 
728. gem üzüb aş cütcüm uraş 
7/29. xaşa gelsa cütde bilim 
730. enme gel zü(L)me a diri ganu namsu gul ulu 


731. diri gazuan gel surağın şuti ganumzu 


732. 


733. 


734. 


735. 


736. 


ol 


ns edeson ki muun kin... 
O9ride udsuz Kür deyo Arazu dey 
gel eda sa(V)ab hunca deyes bar(I) hunca deye 
la(kederim) Barıya(Allaha) çatarmı ki heca edim u guşun hekayesini 
kaş ki Bida sağala Hammadan kuku 
kaş ki Bida öz taleyini naxşın höre bila Hamadan kuku 
Bir mügaisoli torcüme 
. Orjinal daş yazı: d(ingi)r-mu en-tukum —bi —she —he-em-mi-gur-ru 
ABŞ alimi P.Mikalovskinin tercümesi: Oh menim allahım,na vaxt dönersiniz 
maend.. 
Hemin orjinal: d(ing i)r-mu en-tukum--bi-she-he-em-mi-gur-ru 
TARİYELİN geliblemesi: d(ing) iimen tukum bişe hem migürü 


dinc irmeyen (toxum) keder gününde 


İRİBUNİ MİXİ YAZISI. L.A.Dyakonovun tercümesi. 


1.< Ta-ta-a-she ERE GANAN(9)-i MİN. TUR: ir-bu-ni: U-i 


Ute(7) —er-tu-she: a-ri-a-ni hi-ne a-la-je Z// sa-de-e > 


REÇATI: < Rush-a-i Ru-sa-he KİSHB A. NİN —LI 


Rusca tercümesi: < Tata,rab, u gospoji devuşki poxitie dobrovolno ?? ne 


xoçeş otdat. Teper xozyainu sdelay,-otpra vsya(?) naydı, ot (day (7) )> 


<-Rusu Rusina sun>. <suna çariçu> 


İndi de Tariyel Azertürkün geliblemesi ve açması: 


1. Ta-ta-a-she ERE GANANi MİN. TUR: ir-bu-ni: U-i Ute 


Oaliblame: Tataaş o 3oro gaşanı Mintur İrbunyui uta 


Er-tu-she: a-ri-a-ni hi-ne a-laje z/sa-de-e. Rushai Rusahe kishib aninle 


otru oŞşeari ani hins alace zadei küsüb 


aninle 


Açması: Dadaş İrbunyuı gaçan Mintur İrbunyuı oda yaxıb şearı. Onu 


himayesine alınca sil (zada) Ruşaiı Ruşahe onunla küsüb 


odebiyyatlar: Tariyel Azortürk. 


“9OCDAD” ABŞ. Siettli. 1997. 


“Şumer-Azeri türk lüğeti” 


“Muğam Şumer-Türkün menevi saorvetidir” 


“Urartu mixi yazı dili” 


“Mixi yazılı Azori-Türk dılinin grammatikası” sah.226—237. cadval. 


Oljans Suleymenov (gazax şairi vo alimi): “AZ-YA” 


Nedim Tuna (Türk alimi) (serinin adını geyd etmemişem 


Oziz, milletseverler, budur Türkün ezeli, güdreti, ulu madaeniyyeti, ulu intibahı. 


olbotde bela güdrets malik olan Ulu Türkü dünya xalglarının gözü götürmez. 


Her vechla adımızı,sanımızı yox etmaya,mahv tmaya, danmağa çalışacaglar. 


Türkün adına gulp bağlayanlar, elbette Şumer deyocakler va az imiş kimi gerezla, 
paxıllıgla, yana-yana Oo Türkün bele bir o güdretini, Ulu intibahını, Ulu 


maedaniyyetini danıb, uydurma akkadların, yahudilerin adına bağlayacaglar. 


Dünya bu medeniyyeti Türkün adından silib bütün milletlerin adına 


yazmag eşginyla yanır. Teki Türkün olmasın. 


Ey ulu millet, ayıl, keçmişine sahib dur! Başgalarına bax, behesa gel. Özünü 
öyren, oyren,öyren,öyren! Özünü sev, sev, sev,sev! İlde 1-2 defe ekrana çıxıb 30- 
40 degigelik “Turan”, “Tariximiz”, “Herbi veteonporverlik ve s. vetonla bağlı tele 
verilişlerinda telam-telesik, yarlı-yarımçıg özümüz deyib, özümüz eşitmaeyek. 


Dünyaya özümüzü tanıtdırag, özümüzü teblig edok—böyük haevesla, böyük sayla, 


derin intellektual savadla, inadla, fasila verilmeden, ardıcıl, hamılıgla. Yadlara baxıb 
ağzımız osulanmasın.Özümüzün-milletinizin her yaxşı, vacib işine ağzımızı 
buzmeyek. o“OŞİ M9N8 N9”, “Derdi mene galmayıb” deyib (özümüzü 


aşalğılamayag, sonumuza çıxmayag,yadlara, düşmenlerimiza fürset vermeyek. 


Azerbaycanın istehsalı olan “Fransali” filminin menfi gehremanı milliliyinden uzag 
düşmüş, milletinden gaçıb Eyfel gullasindea özüne sığınacag tapmış bu “gahraman” 
filmin lap sonunda gulleden üzünü millete tutub yanıglı terzdo xitaben deyir: “ N9 


OLAR, SİZ D9 BİR MİLL8T OLUN DA” 


Özümüzü bele görende menim de bağırmağım gelir: Gurban olun size millet, ne 


olar biz de bir MİLL8ST olag dey!!! 


